.

Robert Bosch it 2 .

5) Robert Bosch Eléktronika Kift.

Sender VATID HU26951542

3000 HATVAN .
HU Hungary ’ If queries please specify customer and delivemote no. 3 Delivery note no 1993205 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
JRobert Bosch GmbH 1000911829|0091024089 |UJ 29.03.2023
Kby "

_ _ Delivery/installation is made by property reservation according q - Creationday
Robert-Bosch m.m_.mﬁN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. [6) Freight 7) Delivery 29.03.2023
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh beoe | lunfrank Waggon | |cartier .03,

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place FrGut | |Vehicforeign| [ U
E Vehic. own )
550004521401  08.04.2022 cHub Fost 25333422
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21} Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 28y
extra run Delivered at pl |10 PAL uam% .100,0| ., 676,2
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) w \W ,Oaw 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 28) Description of delivery ) " 130} Quantity 40) Receiver notes
. Quty.(Is} +/- Notes
1 0260.005.456 (V03 [2510268314 Control Unit;ATDG-1-4.6 800
WWvamﬁ B~
i da Y g B - X
ACCETTAZ _,mwb. EL S.rk
oo:mzn.ﬂm. dichlarata; %ﬁﬂv ERCE
CNZ:E m«.ﬁ v B hl_.
KUEHNE-+NAGEL sl o
Via deilClelatnir, snc- 70026 Modugno (BA) Quantits 55____... LTO
Conformits g, -
Dat pde dimballo;
V‘@U Lt Fir W prﬂ.ww i)
- mh -
& _ < L i
VRXID ™ e
G
Rotation 42) Enfry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
[Receiver notes Date
Name
bzw Nr

£

K1QQIPNR

BVE13384




I 1) Sender/Supplier 2) Suppller-no. 0091024089 R 3) Shipping order-no.
b
Robert Bosch Elektronika Kft. || Sender VAT-ID HU26951542
CHub <
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary : ="
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER :
§) Loading point g)pate 30.03.2023 7)Relationsno. N
A
8) Transportnumber 18590724 9) shipping carrier 10) Camier-no. 97099976
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 ARIN EXPRESS S.L.
Magna PT S.p.A. C/ GQURUTZEGI 13 Cé
ES 20018 SAN SEBASTIAN
Via dei Ciclamini, 4
IT 170026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no,

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15) Sendemote for the shipping carrier:

14249/14249/14249/14249/14249 16) Arive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. &H welght kg kg
1993201 10 Pallets 3 |0260005456V03TT AR 129 1100,0
HHO724 2510268314
1983202 7 Pallets 3 [0260005456V03TUJ AR 84 773,5
HH0O724 2510268314
1593205 10 Pallets 3 (0260005456V030J AR 120 1100,0
HHO724 2510268314
1993208 10 Pallets 3 [0260005456V030UJ AE 120 1105,0
HHO724 2510268314
1996934 2 Pallets 3 |0260005456V03UJ AE 28 174,5
HHO724 2510268314
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum M 28)
29} hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31} Prepayment of charges 32) Worih of goods for insurance 33) Transportinsurance to caver by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac i canier with
__Modugno(RA)
35) Enclosures 36) Order-na. Customer 550004521401
111507 38) Means of transport no 37) Account assignment
39) Lorry reg.
40) Dispatch fype extra run 41) Accounting-key

43) Takeover-confirmation from the driver:
gef the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

[owi fe tra rt and loaded operationally reliable.
allowing safe fransport and loaded opel y reliable, 24) The Fansport contames

Euro-natﬂa .[FP)

of it changed

Euro-flat-pal.{FP)

Date Time Signature Eure- Grale-pgl‘ ﬂ’gPd,‘;,- y uro-Grate-pai (GP}
45) Place of rial [s Stutgart, German law aanged by agreerent. . o . ,f“‘*- o n/@c Y SL
-
. (¥
: - 026 Mot Sy

0097099876

2) Supplier-ne. a)TranSPOrtnumbe;-:{\ Nﬂ‘ : HO(BA

JAVAC AT OO AR () lll J|J|Ulm|ﬁflﬂ|||
V0091024088 2518590724 ”aI; iSep,

10) Garrier-no. 13) Bordereau-/Gargo list no. l‘a qua:'; ar

JNCRC A AR AR U




Robert Bosch Elektronika KEt.
cHub

Robert Bosch 4t 2

3000 HATVAN

HU Hungary

1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024088 ] 3) Shipping order-no.

Sender VAT-ID HU26951542
Receiver VAT-ID

4} No. sender at the

shipping carrier

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

‘ 5\ A &
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER R
5) Loading point 6)bate 30.03.2023 7)Relations-no.
A
8) Transporinumber 18590724 9) shipping carrier 10} Carrier-no. 97099976
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 ARIN EXPRESS S.L.

C/ GURUTZEGI 13 Cé6
ES 20018 SAN SEBASTIAN

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15) Sendemote for the shippling carrier:

386 Inject. molgded container 6000137478
386 Blister moulld |542X360X10 6000137475
35 Plastic durgble pallet - 6000439358
35 Pallet Covelr 800X600X50 6000137479

) 16) Arrive-date 17) Amive-fime
18} Reference and no 19) Number|20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load carr, [24) Gross weight
delivery nofe no. st | Next page 1 weight kg kg
Empt .customer| o name empties RB

Freight duty weight: 4322,8

27) 28)
25) Sum 39 26)Volume in cdm Sum a72 4253,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for Insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac camerwi
Modughe (BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004521401
37) Account assignment
111507 38} Means of transport no ) Account assig
39) Loy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods . .
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and

DRGSR

vVa081024083

Il
N A

0097099976

! - " Company stamp/signature.
il d loaded tional X
allowing safe transport and loaded operationally reliable 44) The tansporl contaings ST changed
Euro-flat-pal {FP) Euro-flat-pal.(FP)
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
A5} Place of tria] [s Stuttgart. German law amanged by agreement. 4B} for Recelver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

S

AL

13) Bordereau-fCargo list no.

2




cHUB/20231007060 2.példany

1-15 und 21+22 auszufllien unter der Verantwortun

g dos Absenders

Feladd (Név, cIm, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronikal Kft.

Robert Bosch Gt 2

3000 Hatvan

JHUNGARY

11
NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozésra eltérd megallapodas esetén is a Nemzetkszi Anufuvarozasi egyezmény
(CMR) rendslkezésel az irdnyaddk.

This Carrige is stbject, notwithstanding any clause to the contrary to the Canvention

on the Contract for the Intemational Garrige of Goods by Road (EMR) ~
Diese Beffrderung unterliegt trotz siner gegenteiligen Abmachung den Bestimmunggh
des Obereinkommens dber den BefSrderungsvertrag Im Intemationalon Strassengti-
terverkehr (CMR)

Atvevi (Név, clm, orszég) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, clim, orszag)
16 Carmier {Name, address, country)
Frachifithrer {Name, Anschiift, Land)

fMagna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Modugno {BA)

firaLy

Az aru kiszolgaitatasi helye {helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ori, Land)

Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, country)
Nachfolgende Frachifihrer (Name, Anschrift, Land)

helység / place / Orl Moduagno (BA)

orszég / country / Land \TALY

Az aru atvételének helye €s idopontja (helység, orszag, idépont)
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Qrt und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

A fuvarozd fenntartasai és bejegyzései
18 Carier's reservations and observations

helység f place / Orl Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifiirer
urszag / country / Land HUNGARY
idopont / date / Datum 20230330
5 Mellekelt okmanyok Annexed documents
5 Beigefilgie Dokumente
+1 SAP:1153591
f
o}
0 Jel és szam Darabszdm Csomagotds médja Aru megnevezése Stai!s%tlkal szAm Brutté sdly (kg) Térfogzt (m%)
] Marks and Nos Number of packages . Name of the gaods Statistical .3
16 £ Methad of packing g e 10 11 Grosswelghtinkg |12 volume inm
2§~ Kennzeichen und Anzahl der Art der Ve Rgzeichoung des leammber Brult ichtin K A
&l Nummem Packstiicka | Ristiknummer ruftogewichtin Ra Umfang in m
5 39 PAL KFZ® JoRrR 4,323.000
5 3o&
[ =4
5
»
o
-
g
w
£
=
=3
= SZiAly E78m Bellt
El  Class Numbes Letter Klasso, Zifer, Buchstabe  ADR 4,323.000
]
A feladd rendetkezésel (Vam- &s egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd AtvevB
'§ 13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) 19 To be paid by i:‘adéc" Sander, gnznem.w hru Consignea
= Anwejsungen des Absenders (Zoll- und senstige amtliche Behandlung) Zu zahlen vom sender umancy, Yanaung Empfénger
|
Visszalértés
14 Relmbursement
Ruckerstattung
15 Fuvardij-fizetési rendelkezések Frachtzahlungsanweisungan 20 Kilénleges megalapodasck Besendere Versinbarungen
Direction as to freight payment Special agreements
Bérmentve, freight paid, frei
Bérmentesités nélkdl, freight to be paid, unfrei v

1-15 tovabba 21422 rovatokat a feladd 1k ki sajat feleldsséadre.

Kidllitds helye, ld&pontja
21 Established in

am
on

Az &nu dtvétele: Kelet
24 Goods received: Date OM.......veevees cerevemmeneens
20230330

Ro Ausgefertigt in Hatvan
300048k Eduoﬁéﬁsﬁ e kilyagzdp

A fuvarozé aldirdsa és bélyegzdje

MMH78MLA

IMHZ4MLA

Cﬂ%%lgdg nR el Tt 23 signatura and stamp of the carier
Sstai g 52 RpiFpdsrs Unterschrift und Slempel des Frachifubrers - ;
EORM: Hijpann, 2953 1a def Ciclad
Jérml ReEsam Rakstily
25 Vehicle Registration number Useful load
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast 2
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